
Bosna i Hercegovina 

Federacija Bosne i Hercegovine 

KANTON SARAJEVO 

Kantonalna uprava civilne zaštite  

Bosnia and Herzegovina 

Federation of Bosnia and Herzegovina 

CANTON SARAJEVO 

Canton administration civil protection 

Broj nabavke: PN-JNU-16/17 

 

 

    

                                                                                                                                                                             1 

Broj: 22-44-823-2/17 

Sarajevo, 27.04.2017. godine 
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PREDMET: Konkurentski zahtjev za dostavu ponudu za nabavka usluga – iznajmljivanja prostora 

za smještaj repetitora i linkovskih uređaja sa pripadajućom opremom i održavanja 

radio komunikacijske i informacijske opreme,  dostavlja se.- 

                     

 

 

 Poštovani, 

  

U ime Kantonalne uprave civilne zaštite Kantona Sarajevo, pozivam vas da dostavite 

ponudu u postupku Konkurentskog zahtjeva za dostavu ponuda. Procedura javne nabavke će se 

obaviti u skladu sa Zakona o javnim nabavkama („Službeni glasnik Bosne i Hercegovine“, broj 

39/14 – u daljnjem tekstu: ZJN), podzakonskim aktima koji su doneseni u skladu sa ZJN i ovom 

tenderskom dokumentacijom (u daljnjem tekstu: TD). 

 

 

1. OPŠTI PODACI      

                                             

1.1. Podaci o ugovornom organu 
 

 

Ugovorni organ Kantonalna uprava civilne zaštite Kantona Sarajevo 

Adresa Ul. Hamida Dizdara br. 1., 71000 Sarajevo 

IDB/JIB 4200665390008 

Telefon 033/201-595 

Faks 033/560-453 

Web adresa www.kucz.ks.gov.ba 

 

http://www.kucz.ks.gov.ba/
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1.2. Podaci o osobi zaduženoj za kontakt 

 

Sve informacije u vezi sa ovim postupkom možete dobiti od lica koje je ovlašteno da vodi 

komunikaciju u ime Ugovornog organa sa ponuđačima: 

 

Kontakt osoba Fahrudin Pribišić 

Telefon 033/556-672 

Faks 033/556-671 

E-mail: fahrudin.pribisic@kucz.ks.gov.ba 

 

1.3. Popis privrednim subjektima s kojima je ugovorni organ u sukobu interesa 

 

Nema privrednih subjekata sa kojima je ugovorni organ u sukobu interesa u skladu sa 

članom 52. ZJN. 

 

 

2. PREDMET NABAVKE 

 

2.1. Opis predmeta nabavke 

 

Predmet ovog postupka je: „Nabavka usluga iznajmljivanja prostora za smještaj repetitora i 

linkovskih uređaja sa pripadajućom opremom i održavanja radio komunikacijske i 

informacijske opreme“, prema Tehničkim specifikacijama koje se nalazi u Aneksu VIII ove 

TD. 

 

Oznaka i naziv iz JRJN:  

70220000-9 Usluge davanja nestambenih nekretnina u najam ili zakup, 

50333000-8 Usluge održavanja radiokomunikacijske opreme. 

 

Redni broj nabavke u Planu javnih nabavki usluga: 16. 

 

Vrsta ugovora o javnoj nabavci: Nabavka usluga. 

 

Procijenjena vrijednost javne nabavke (bez uključenog PDV): 34.000,00 KM. 

 

Predviđa se zaključivanje okvirnog sporazuma sa jednim pomuđačem na period od 2 (dvije 

godine) od dana stupanja okvirnog sporazuma na snagu. 

 

Nije predviđena podjela na lotove. 

 

Količine predmetne nabavke su naznačene u Tehničkim specifikacijama, koja se nalaze u 

Aneksu VIII ove TD. 

mailto:fahrudin.pribisic@kucz.ks.gov.ba
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2.2. Usluge će se pružati 2 (dvije) godine od dana obostranog potpisivanja okvirnog sporazuma.  

 

2.3. Mjesto pružanja usluga je Sarajevo. 

 

2.4. Rok, način i uslovi plaćanja izabranom ponuđaču 

 

Plaćanje izabranom ponuđaču, će se vršiti na način i po uslovima navedenim u nacrtu 

okvirnog sporazuma na žiro račun ponuđača, koji je dostavljen u ponudi. 

 
 

3. USLOVI ZA UČEŠĆE I POTREBNI DOKAZI 

 

3.1. Lična sposobnost – član 45. ZJN 

 

Ponuđač je dužan u svrhu dokazivanja lične sposobnosti dokazati da: 

a) nije pod stečajem ili nije predmet stečajnog postupka, osim u slučaju postojanja važeće 

odluke o potvrdi stečajnog plana ili je predmet postupka likvidacije, odnosno u postupku 

je obustavljanja poslovne djelatnosti, u skladu sa važećim propisima u Bosni i 

Hercegovini ili zemlji u kojoj je registrovan; 

b) je ispunio obaveze u vezi sa plaćanjem penzijskog i invalidskog osiguranja i 

zdravstvenog osiguranja, u skladu sa važećim propisima u Bosni i Hercegovini ili 

propisima  zemlje u kojoj je registrovan; 

c) je ispunio obaveze u vezi sa plaćanjem direktnih i indirektnih poreza, u skladu sa 

važećim propisima u Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registrovan. 

 

U svrhu dokazivanja uslova iz tač. a) do c) ponuđač je dužan dostaviti popunjenu Izjavu 

ovjerenu kod nadležnog organa (organ uprave ili notar) u formi utvrđenoj u Aneksu IV ove 

TD. Izjava ne može biti starija od datuma objave obavještenja za predmetnu nabavku. 

 

Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, svaki član grupe je dužan dostaviti ovjerenu 

izjavu. 

 

Ponuđač koji bude odabran kao najbolji u ovom postupku javne nabavke je dužan dostaviti 

slijedeće dokaze u svrhu dokazivanja činjenica potvrđenih u izjavi i to: 

a) izvod ili potvrda iz evidencije u kojim se vode činjenice da  nije pod stečajem ili nije 

predmet stečajnog postupka, osim u slučaju postojanja važeće odluke o potvrdi stečajnog 

plana ili je predmet postupka likvidacije, odnosno u postupku je obustavljanja poslovne 

djelatnosti, u skladu sa važećim propisima u Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je 

registrovan; 

b) potvrde nadležne poreske uprave ili ukoliko se radi o ponuđaču koji nije registrovan u 

Bosni i Hercegovini, potvrda ili izvod iz evidencije na osnovu koje se može utvrditi da 

uredno izmiruje obaveze za penzijsko i invalidsko osiguranje i zdravstveno osiguranje; 
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c) potvrde nadležne/ih institucija o uredno izmirenim obavezama po osnovu direktnih i 

indirektnih poreza. 

 

U slučaju da ponuđači imaju zaključen sporazum o reprogramu obaveza, odnosno 

odgođenom plaćanju, po osnovu doprinosa za penzijsko-invalidsko osiguranje, zdravstveno 

osiguranje, direktne i indirektne poreze, dužni su dostaviti potvrdu nadležne institucije/a da 

ponuđač u predviđenoj dinamici izmiruje svoj reprogramirane obaveze.  

 

Dokazi koje je dužan dostaviti izabrani ponuđač moraju sadržavati potvrdu da je u momentu 

predaje ponude ispunjavao uslove koji se traže ovom TD. U protivnom će se smatrati da je 

dao lažnu izjavu. Dokaze o ispunjavanju uslova je dužan dostaviti u roku od 5 dana od dana 

zaprimanja obavještenja o rezultatima ovog postupka javne nabavke. Dokazi koje dostavlja 

izabrani ponuđač ne mogu biti stariji od tri mjeseca, računajući od momenta predaje ponude. 

Naime, izabrani ponuđač mora ispunjavati sve uslove u momentu predaje ponude, u 

protivnom će se smatrati da je dao lažnu izjavu iz člana 45. Zakona. 

 

Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, svaki član grupe mora ispunjavati uslove u 

pogledu lične sposobnosti i dokazi se dostavljaju za svakog člana grupe.  

 

Ugovorni organ može diskvalifikovati ponuđača iz ovog postupka javne nabavke ukoliko 

može dokazati da je ponuđač bio kriv za ozbiljan profesionalni prekršaj u posljednje tri 

godine, ali samo ukoliko može dokazati na bilo koji način, posebno značajni i/ili nedostaci 

koji se ponavljaju u izvršavanju bitnih zahtjeva ugovora koji su doveli do njegovog 

prijevremenog raskida (npr. dokaz o prijevremenom raskidu ranijeg ugovora zbog 

neispunjavanja obaveze u skladu sa Zakonom o obligacionim odnosima), nastanka štete 

(pravosnažna presuda nadležnog suda za štetu koju je pretrpio ugovorni organ), ili drugih 

sličnih posljedica koje su rezultat namjere ili nemara tog privrednog subjekta (dokazi u 

skladu sa postojećim propisima u Bosni i Hercegovini).   

 

3.2. Sposobnost obavljanja profesionalne djelatnosti – član 46. ZJN 

 

Ponuđač mora biti registrovan za obavljanje profesionalne djelatnosti koja je predmet ove 

javne nabavke. 

 

U svrhu dokazivanja sposobnosti obavljanja profesionalne djelatnosti ponuđač je dužan 

dostaviti Aktuelni izvod iz sudskog registra ili izjavu/potvrdu nadležnog organa kojom se 

dokazuje pravo ponuđača da obavljaju profesionalnu djelatnost, koja je u vezi s predmetom 

nabavke. Dokazi se dostavljaju kao originali ili ovjerena kopija. Dostavljeni dokazi se 

priznaju, bez obzira na kojem nivou vlasti su izdati.  

 

Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, svi članovi grupe zajedno moraju biti 

registrovani za obavljanje djelatnosti koja je predmet nabavke ili za dio predmeta nabavke. 
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3.3. Ekonomska i finansijska sposobnost – član 47. ZJN 

 

Ponuđač je dužan u svrhu dokazivanja ekonomsko-finansijske sposobnosti dokazati da mu 

račun nije bio blokiran u posljednjih šest mjeseci. 

 

U svrhu dokazivanja traženog uslova  ponuđač je dužan dostaviti popunjenu Izjavu ovjerenu 

od strane ponuđača u formi utvrđenoj u Aneksu V ove TD, koja ne smije biti starija od 

datuma objave obavještenja za predmetnu nabavku, te dostaviti obične kopije slijedećih 

dokumenata: 

 izvještaja o svim računima koje ima ponuđač izdat od Centrale banke BiH i potvrde od 

svih banaka navedenih u pomenutom izvještaju da račun ponuđača nije bio blokiran u 

posljednjih šest mjeseci – potvrda banke o solventnosti; 

 

Ponuđač čija ponuda bude izabrana kao najpovoljnija, dužan je u roku od 5 dana od dana 

zaprimanja obavještenja o rezultatima ovog postupka javne nabavke, dostaviti orginalne ili 

ovjerene kopije dokumenata kojima dokazuje ekonomsku i finansijsku sposobnost.  

 

Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, svi članovi grupe dostavljaju zajedno dokaze u 

smislu ispunjavanja uslova iz tačke 3.3. ove TD. 

 

3.4. Tehnička i profesionalna sposobnost – čl. 48 i 50. ZJN 

 

Ponuđač po pitanju tehničke i profesionalne sposobnosti treba ispuniti slijedeće minimalne 

uslove: 

a) da ima uspješno iskustvo  kao osnovnog ugovarača u realizaciji najmanje dva ugovora 

koji su u vezi s predmetnom nabavkom, čiji zbirni iznos (kumulativno, a može i jednog 

ugovora) je jednak ili veći od procijenjene vrijednosti predmetne nabavke u posljednje 

tri godine ili od datuma registracije, odnosno početka poslovanja, ako je ponuđač 

registrovan, odnosno počeo sa radom prije manje od tri godine; 

b) da raspolaže sa kadrovskim kapacitetima, odnosno tehničkim osobljem koje je 

osposobljeno za održavanje opreme: „MOTOROLA SOLUTIONS“’, „CISCO“’, 

„CAMBIUM“, „NEOCOM“, „CODAN“ i „FUJITSU“, koje će ponuđač u slučaju 

dodjele okvirnog sporazuma angažovati u punoj mjeri na njegovoj implementaciji, 

odnosno održavanju radio komunikacijske i informacijske opreme čiji spisak se nalazi u  

Tehničkim specifikacijama u  Aneksu VIII ove TD. 

c) da je tehnički opremljen i osposobljen za pružanje predmetnih usluga, odnosno da ima 

na raspolaganju servis (vlastiti servis ili ovlašteni servis s kojim ima potpisan ugovor o 

poslovnoj saradnji),  koji mora posjedovati najmanje: system analizator, komunikacijski 

test set, osciloskop, signal generator, analizator baterija, Watmetar/SWR metar, 

kompletan softver i hardver za programiranje i reprogramiranje radio uređaja, telefonske 

centrale i kompletnu servisnu dokumentaciju za opremu koja je predmet ove nabavke, 

kao i da taj servis ima osigurano stalno dežurstvo 24 sata dnevno, 365 dana u godini  

(24/7/365) za prijavu kvara, te da je taj servis sposoban da u vremenskom periodu od 

najviše dva sata od vremena prijave kvara od strane ovlaštenih lica Ugovornog organa  
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izaći na teren i pristupiti otklanjanju kvara na opremi koja je predmet ove nabavke u toku  

trajanja okvirnog sporazuma. 

 

Obrazloženje: Stalno dežurstvo 24 sata dnevno, 365 dana u godini  (24/7/365) za prijavu 

kvara i vremenski period od najviše dva sata za servis se traži iz razloga što je predmetna 

oprema u funkciji neposredne zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih dobara, pa je zbog 

toga neophodan brz odgovor u slučajevima neispravnosti iste, odnosno kvara. 

 

U svrhu dokazivanja uslova iz tač. a)  do c) ponuđač je dužan dostaviti: 

a) Spisak uspješno izvršenih ugovora  iz tačke 3.4. pod a) ove TD uz potvrdu koju daje 

druga ugovorna strana o njihovoj realizaciji. U slučaju da se takva potvrda iz objektivnih 

razloga ne može dobiti od ugovorne strane koja nije ugovorni organ, vrijedi izjava 

privrednog subjekta o uredno izvršenim ugovorima, uz predočavanje dokaza o učinjenim 

pokušajima da se takve potvrde osiguraju. Potvrda o uredno izvršenim ugovorima mora 

sadržavati sljedeće podatke: naziv i sjedište ugovornih strana ili privrednih subjekata, 

predmet ugovora, vrijednost ugovora, vrijeme i mjesto izvršenja ugovora, navode o 

uredno izvršenim ugovorima. 

b) Spisak tehničkog osoblja koje će biti angažovano na održavanju opreme koja je predmet 

ove nabavke (sa podacima o njihovoj stručnoj spremi i certifikatima koje posjeduju) koji 

će u slučaju dodjele sporazuma biti u punoj mjeri angažovani na njegovoj realizaciji.  

Potrebno je priložiti ovjerene kopije certifikata o obučenosti minimalno navedenog nivoa 

ili ekvivalent, a za najmanje jednog radnika u slijedećim oblastima: 

- Motorola Solutions Technical certifikat za  MOTOTRBO IP Site Connect sistem,  

- CISCO CCIE certifikat za VOIP telefoniju, 

- CAMBIUM Netwroks Technical za ePMP Training,  

- NEOCOM – Trbonet software, 

- CODAN – Održavanje NGT sistema, 

- FUJITSU – Primergy support Engenieer. 

Uz spisak tehničkog osoblja dostaviti izvod PIO (sa imenima i prezimenima radnika) kao 

dokaz da su navedeni radnici u radnom odnosu kod ponuđača. Ukoliko angažovano 

osoblje nije u stalnom radnom odnosu kod ponuđača, dostaviti kopiju Ugovora o 

angažmanu zahtijevanog osoblja, sa jasno navedenim ugovornim obavezama. 

c) Izjava kojom potvrđuje da posjeduje vlastiti servis ili kopiju potpisanog ugovora o 

poslovnoj saradnji sa ovlaštenim servisom, kao i opis servisa sa spiskom opreme koja 

mu je na raspolaganju, sa kopijama certifikata o izvršenoj kalibraciji za instrumente koji 

podliježu ovoj obavezi. 

Izjavu kojom potvrđuje da njegov vlastiti servis ili ovlašteni servis s kojima ima potpisan 

ugovor o poslovnoj saradnji ima osigurano stalno dežurstvo 24 sata dnevno, 365 dana u 

godini (24/7/365) za prijavu kvara, te da se obavezuje da će taj servis u vremenskom 

periodu od najviše dva sata od vremena prijave kvara od strane ovlaštenih lica 

Ugovornog organa  izaći na teren i pristupiti otklanjanju kvara na opremi koja je predmet 

ove nabavke u toku  trajanja okvirnog sporazuma. 
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Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, svi članovi grupe dostavljaju zajedno dokaze 

u smislu ispunjavanja uslova iz tačke 3.4. ove TD. 

 

Ponuđač koji ne dostavi tražene dokaze o ispunjavanju uslova navedenih u tač. 3.1., 3.2., 

3.3. i 3.4. ove TD ili ih ne dostavi na način kako je zahtijevano u tim tačkama  bit će 

isključen iz daljnjeg učešća u ovom postupku javne nabavke zbog neispunjavanja 

navedenih uslova za kvalifikaciju. 

 

3.5. Pisana izjava ponuđača iz člana 52. ZJN 

 

Ponuđač je dužan uz ponudu dostaviti i posebnu pismenu izjavu da nije nudio mito niti 

učestvovao u bilo kakvim radnjama koje za cilj imaju korupciju u predmetnoj javnoj nabavci 

i to u formi utvrđenoj u Aneksu VI ove TD.  

 

 

4. PRIPREMA PONUDE 

  

4.1. Sadržaj ponude 

 

Ponuda mora sadržavati najmanje: 

a) Popunjen Obrazac za ponudu, koji se nalazi u Aneksu II ove TD; 

b) Popunjen Obrazac za cijenu ponude, koji se nalazi u Aneksu III ove TD; 

c) Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 45. stav (1) tačaka od b) do d) ZJN, koja se nalazi u 

Aneksu IV ove TD; 

d) Dokaze o sposobnosti obavljanja profesionalne djelatnosti, koja je predmet ove javne 

nabavke iz tačke 3.2. ove TD; 

e) Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 47. ZJN koja se nalazi u Aneksu V ove TD, kao i  

dokumenta, koja se traže tačkom 3.3. ove TD u svrhu dokazivanja ekonomske-

finansijske sposobnosti; 

f) Dokaze koji se traže tačkom 3.4. ove TD u svrhu dokazivanja tehničke i profesionalne 

sposobnosti; 

g) Pisanu izjavu ponuđača iz člana 52. Zakona, koja se nalazi u Aneksu VI ove TD; 

h) Spisak informacija koje bi se trebale smatrati povjerljivim, propisno popunjen, potpisan i 

ovjeren u skladu sa formom koja se nalazi u Aneksu VII ove TD;  

i) Nacrt okvirnog sporazuma propisno popunjen i potpisan od strane ponuđača u skladu sa 

formom koja je data u Aneksu IX ove TD; 

j) Popis dokumenatacije uz ponudu koja čini sadržaj ponude.  
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4.2. Troškovi pripreme i dostavljanja ponude  

 

Ponuđač snose sve troškove u vezi sa pripremom i dostavljanjem njegove ponude.        

Ugovorni organ nije odgovoran niti dužan snositi te troškove. 

 

4.3. Način pripreme ponude 

 

Ponuda se izrađuje na način da čini cjelinu i mora biti  napisana neizbrisivom tintom. 

Ispravke u ponudi moraju biti izrađene na način da su vidljive i potvrđene potpisom 

ponuđača, uz navođenje datuma ispravke. Svi listovi ponude moraju biti čvrsto uvezani na 

način da se onemogući naknadno vađenje ili umetanje listova. Dijelovi ponuda kao što su 

uzorci, katalozi, mediji za pohranjivanje podataka i sl. koji ne mogu biti uvezani ponuđač 

obilježava nazivom i navodi u sadržaju ponude kao dio ponude. Sve stranice ponude moraju 

biti numerisani na način da je vidljiv redni broj stranice ili lista. Ako ponuda sadrži 

štampanu literaturu, brošure, kataloge i sl. koji imaju izvorno numerisane brojeve, onda se ti 

dijelovi ponude ne numerišu dodatno. 

 

4.4. Način dostavljanja ponude 

 

Ponuda se dostavlja  u dva primjerka, od čega jedan original na kojem će čitko pisati: 

„ORIGINAL PONUDE“ i drugi kopija na kojem će čitko pisati: „KOPIJA PONUDE“. 

Kopija ponude treba da sadrži sva dokumenta koja sadrži original. U slučaju razlika između 

originala i kopije ponude, vjerodostojan je original ponude. Kopija ponude se dostavlja 

zajedno sa originalom u jednoj koverti ili u dvije odvojene koverte, koje su opet upakovane 

u jednu zajedničku koveru ili paket. 

 

Ponude se predaju na protokol Ugovornog organa, u kancelariji br. 304. ili putem pošte, na 

adresu Ugovornog organa, u zatvorenoj koverti na kojoj, na prednjoj strani koverte, mora 

biti navedeno: 

 

KANTONALNA UPRAVA CIVILNE ZAŠTITE KANTONA SARAJEVO 

Ul. Hamida Dizdara br. 1., 71000 Sarajevo 

 

Ponuda za nabavku:  

„Nabavka usluga iznajmljivanja prostora za smještaj repetitora i linkovskih uređaja sa 

pripadajućom opremom i održavanja radio komunikacijske i informacijske opreme“ 

 

Broj nabavke: PN-JNU-16/17 

 

 Sa naznakom: „NE OTVARAJ“ 

 

Na zadnjoj strani koverte ponuđač je dužan da navede slijedeće: 

 

Naziv i adresa ponuđača 

 



Bosna i Hercegovina 

Federacija Bosne i Hercegovine 

KANTON SARAJEVO 

Kantonalna uprava civilne zaštite  

Bosnia and Herzegovina 

Federation of Bosnia and Herzegovina 

CANTON SARAJEVO 

Canton administration civil protection 

Broj nabavke: PN-JNU-16/17 
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4.5. Izmjena, dopuna i povlačenje ponuda 

 

Ponuđači mogu izmijeniti ili dopuniti svoje ponude samo prije isteka roka za dostavljanje 

ponuda. Izmijena i dopuna ponude se dostavlja na isti način kao i osnovna ponuda, sa 

obaveznom naznakom da se radi o izmijeni ili dopuni ponude. Ponuđač može prije isteka 

roka za podnošenje ponuda odustati od svoje ponude, dostavljanjem Ugovornom organu 

pisane izjave. Pisana izjava se dostavlja na isti način kao i ponuda, sa naznakom da se radi o 

odustajanju od ponude. U tom slučaju ponuda će biti vraćena ponuđaču neotvorena. 

 

4.6. Povjerljivost dokumentacije ponuđača 

 

Ponuđači mogu napraviti spisak informacija koje bi se trebale smatrati povjerljivim i to u 

formi obrasca utvrđenog u Aneksu VII ove TD. 

 

Ukoliko ponuđač ne dostavi ovaj obrazac ili dostavi nepopunjen obrazac smatrat će se  da 

njegova ponuda ne sadrži povjerljive informacije, te ista po tom osnovu neće biti proglašena 

neprihvatljivom. Ako ponuđač označi povjerljivim podatke koji se u skladu sa članom 11. 

ZJN ne mogu proglasiti povjerljivim, Ugovorni organ ih neće smatrati povjerljivim, a 

ponuda ponuđača neće biti odbijena. 

 

4.7.  Dopuštenost dostave alternativnih ponuda 

 

Nije dozvoljena mogućnost dostavljanja alternativnih ponuda. 
  

4.8. Jezik i pismo ponude 

 

Ponuda i sva ostala dokumentacija uz ponudu se dostavlja na jednom od službenih jezika u 

Bosni i Hercegovini, na latiničnom ili ćiriličnom pismu. Također, sva korespodencija u vezi 

sa ponudom između ponuđača i Ugovornog organa će se obavljati na jednom od službenih 

jezika u Bosni i Hercegovini.  

Izuzetno dio propratne dokumentacije (štampana literatura, katalozi, brošure, i sl.), koji se 

odnose na ocjenu tehničkih specifikacija može biti i na drugom jeziku, ali  u tom slučaju 

obavezno se prilaže i prevod ovlaštenog sudskog tumača za jezik sa kojeg je prevod izvršen. 

Izuzetno dio propratne dokumentacije (katalozi, brošure, i sl.) može biti i na drugom jeziku, 

ali  u tom slučaju obavezno se prilaže i prevod  tog dijela propratne dokumentacije na jedan 

od službenih jezika u Bosni i Hercegovini, ovjeren od ovlaštenog sudskog tumača za jezik sa 

kojeg je prevod izvršen. 

 

4.9. Rok važenja ponude 

 

Rok važenja ponude je 60 dana, računajući od isteka za podnošenje ponuda.  

 

Ukoliko ponuđač u ponudi ne navede rok važenja ponude, onda se smatra da je rok važenja 

ponude onaj koji je naveden u tenderskoj dokumentaciji.    

 



Bosna i Hercegovina 

Federacija Bosne i Hercegovine 

KANTON SARAJEVO 
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CANTON SARAJEVO 
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U slučaju da je period važenja ponude kraći od roka navedenog u tenderskoj dokumentaciji, 

ugovorni organ će odbiti takvu ponudu u skladu sa članom 60. stav (1) Zakona.   

 

Ugovorni organ zadržava pravo da pismenim putem traži saglasnost za produženje roka 

važenja ponude. Ukoliko ponuđač ne dostavi pismenu saglasnost, smatra se da je odbio 

zahtjev ugovornog organa, te se njegova ponuda ne razmatra u daljem toku postupka javne 

nabavke.  

 

U periodu produženja važenja ponude ponuda se ne može mijenjati. 

 

 

5. MJESTO, DATUM I VRIJEME ZA PRIJEM I OTVRANJE PONUDA 

 

5.1. Podaci za dostavu ponuda 

 

Ponude se dostavljaju na način definisan u tačci 4.3. ove TD i to: 

 

Ugovorni organ Kantonalna uprava civilne zaštite Kantona Sarajevo 

Adersa Ul. Hamida Dizdara br. 1., 71000 Sarajevo 

Kancelarija 304., II sprat, protokol Ugovornog organa 

Datum 09.05.2017. godine 

Vrijeme do kada se primaju ponude 12:00 sati 

 

Ponude zaprimljene nakon isteka roka za prijem ponuda se vraćaju neotvorene ponuđačima. 

Ponuđači koji ponude dostavljaju poštom preuzimaju rizik ukoliko ponude ne stignu do 

krajnjeg roka utvrđenog ove TD. 

 

5.2. Podaci o otvaranja ponuda 

 

Ugovorni organ Kantonalna uprava civilne zaštite Kantona Sarajevo 

Adersa Ul. Reisa Džemaludina Čuševića br.1., 71000 Sarajevo 

Kancelarija 
16., suteren zgrade Vlade Kantona Sarajevo, sala 

Ugovornog organa 

Datum 09.05.2017. godine 

Vrijeme otvaranja ponuda pristiglih 

do krajnjeg roka za prijem ponuda 
12:30 sati 



Bosna i Hercegovina 

Federacija Bosne i Hercegovine 

KANTON SARAJEVO 

Kantonalna uprava civilne zaštite  

Bosnia and Herzegovina 

Federation of Bosnia and Herzegovina 

CANTON SARAJEVO 

Canton administration civil protection 
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Svi ponuđači koji su na vrijeme dostavili svoje ponude ili njihovi ovlašteni predstavnici, kao 

i sva druga zaintersovana lica mogu prisustvovati postupku javnog otvaranja ponuda. 

Predstavnik ponuđača koji želi zvanično učestvovati na otvranju ponuda treba prije otvranja 

ponuda, Komisiji za nabavku Ugovornog organa dostaviti punomoć za učešće na javnom 

otvranju ponuda za predmetnu nabavku u ime privrednog subjekta-ponuđača. Ukoliko nema 

zvanične punomoći, predstavnik ponuđača može, kao i sva druga zaintersovana lica 

prisustvovati postupku javnog otvaranja ponuda, ali bez prava potpisa Zapisnika o otvaranju 

ponuda ili preduzimanja bilo kojih pravnih radnji u ime privrednog subjekta-ponuđača. 

 

 

6. KRITERIJ DODJELE UGOVORA I CIJENA 

 

6.1. Kriterij za dodjelu ugovora 

 

Kriterij za dodjelu ugovora – okvirnog sporazuma je  najniža cijena. 

 

6.2. Cijena ponude 

 

Cijena ponude se izražava u konvertibilnim markama (KM ). Ponude koje se dostave u 

nekoj drugoj valuti su neprihvatljive i kao takve će biti odbačene.  

 

Ponuđač može ponuditi samo jednu cijenu ponude, koja  je nepromjenjiva  i koja se ne može  

mijenjati u toku izvršenja okvirnog sporazuma. 

 

Ponuđač treba popuniti Obrazac za ponudu (Aneks II) i Obrazac za cijenu ponude (Aneks 

III), koje čine sastavni dio ove TD u skladu sa svim zahtjevima TD. 

 

Ponuđači su dužni dostaviti popunjen Orazac za cijenu ponude u skladu sa svim zahtjevima 

koji su definisani, za sve stavke koje su sadržane u obrascu. U slučaju da ponuđač propusti 

popuniti obrazac u skladu sa postavljenim zahtjevima, za sve stavke koje su navedene, 

njegova ponuda će biti odbačena.   

 

 

7. OSTALI PODACI 

 

7.1. Obavještenje o dodjeli 

 

Svi ponuđači će biti obaviješteni o odluci Ugovornog organa o rezultatima postupka  

predmetne javne nabavke, najkasnije u roku od 7 (sedam) dana od dana donošenja odluke o 

izboru ili poništenju postupka nabavke elektronskim putem, ili putem pošte, ili neposredno. 

 

Uz obavještenje o rezultatima postupka, Ugovorni organ će svim ponuđačima dostaviti 

odluku o izboru najpovoljnijeg ponuđača  ili odluku o poništenju postupka javne nabavke, 

kao i zapisnik o ocjeni ponuda. 



Bosna i Hercegovina 
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7.2. Informacije o načinu preuzimanja TD 

 

TD za predmetni podrupak javne nabavke se može preuzeti na na web stranici Ugovornog 

organa (www.kucz.ks.gov.ba), uz obavezno pismeno obavještenje Ugovornom organu da je 

preuzeta TD, kao i datum i vrijeme preuzimanja TD. Ponuđači koji preuzmu TD, a ne 

obavijeste pismeno Ugovorni organ da su istu preuzeli, smatrat će se da nisu preuzeli TD i 

njihova ponuda će se odbaciti kao nedopuštena. 

Ugovorni organ će također, TD dostaviti ponuđačima zajedno s pozivom za dostavu ponude, 

te je učiniti dostupnom u skladu sa članom 55. ZJN, ostalim ponuđačima na jedan od načina  

za koji se oni opredijele. 

Za preuzimanje TD ne plaća se  naknada. 

 

7.3.  Informacije o zaštiti prava ponuđača 

 

U slučaju da je Ugovorni organ u toku postupka javne nabavke izvršio povredu odredbi ZJN 

ili podzakonskih akata imate pravo uložiti žalbu Ugovornom organu. 

Žalba se izjavljuje Uredu za razmatranje žalbi, putem Ugovornog organa, kao prvostepenog 

organa na način propisan odredbama člana 99. Zakona, a u rokovima utvrđenim u članu 101. 

Zakona. 

Ugovorni organ će postupati po žalbi na način propisan odredbama člana 100. Zakona. 

 

 

PRILOZI: 

 Aneks I – Obavještenje o nabavci, 

 Aneks II – Obrazac za ponudu, 

 Aneks III – Obrazac za cijenu ponude, 

 Aneks IV – Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 45. Zakona, 

 Aneks V – Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 47. Zakona, 

 Aneks VI – Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 52. Zakona, 

 Aneks VII – Spisak povjerljivih informacija, 

 Aneks VIII – Tehničke specifikacije predmeta nabavke, 

 Aneks IX – Nacrt okvirnog sporazuma. 
 

 

                                                                                                                             D I R E K T O R 

                                                                                    

                                                                                                                            mr. Mustafa Kovač 

 
______________________________________________________________________________ 

E-mail: kucz@kucz.ks.gov.ba; www.kucz.ks.gov.ba  

tel: + 387 33 201 595; + 387 33 443 720; fax: +387 33 560 453  

                                                         71000 Sarajevo, Hamida Dizdara 1 
 

http://www.kucz.ks.gov.ba/
mailto:kucz1@bih.net.ba
http://www.kucz.ks.gov.ba/
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                                                                                                                                                Aneks I 
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                                                                                                                                             Aneks II 

OBRAZAC ZA PONUDU 

 

Broj nabavke: PN-JNU-16/17 

Broj obavještenja s Portala JN: 282-7-2-24-3-8/17 

 

 

UGOVORNI ORGAN 

 

Ugovorni organ Kantonalna uprava civilne zaštite Kantona Sarajevo 

Adresa Ul. Hamida Dizdara br. 1., 71000 Sarajevo 

 

 

PONUĐAČ (upisati podatke) 

 

Naziv ponuđača  

Adresa  

ID broj  

Broj žiro računa  

Da li je ponuđač je u sistemu PDV-a  

Adresa za dostavu pošte  

E-mail  

 

*Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, upisuju se isti podaci za sve članove grupe ponuđača, 

kao i kada ponudu dostavlja samo jedan ponuđač, a pored naziva ponuđača koji je predstavnik 

grupe ponuđača upisuje se i podatak da je to predstavnik grupe ponuđača. Podugovarač se ne smatra 

članom grupe ponuđača u smislu postupka javne nabave. 

 

 

KONTAKT OSOBA (za konkretnu ponudu) 

 

Ime i prezime  

Adresa  

Telefon  

Faks  

E-mail  
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IZJAVA PONUĐAČA 
 

*Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, onda Izjavu ponuđača popunjava predstavnik 

grupe ponuđača. 

 

U postupku javne nabavke, koju ste pokrenuli i koja je objavljena na Portalu javnih nabavki, 

broj obavještenja o nabavci ____________________, dana _______________, dostavljamo ponudu 

i izjavljujemo slijedeće: 

 

1. U skladu sa sadržajem i zahtjevima tenderske dokumentacije  br. ……………… (broj 

nabavke koji je dao ugovorni organ), ovom izjavom prihvatamo njene odredbe  u cijelosti, 

bez ikakvih rezervi ili ograničenja. 

 

2. Ovom ponudom odgovaramo zahtjevima iz tenderske dokumentacije  za pružanje usluga u 

skladu sa uslovima utvrđenim u tenderskoj dokumentaciji, kriterijima i utvrđenim rokovima, 

bez ikakvih rezervi ili ograničenja. 

 

3. Cijena naše ponude (bez PDV-a) je _________________________________ KM 

 

Popust koji dajemo na cijenu  je ____________________________________ KM 

 

Cijena naše ponude, sa uključenim popustom je______________________________ KM 

 

PDV na cijenu ponude (sa uračunatim popustom) ___________________________ KM 

 

Ukupna cijena za ugovor-okvirni sporazum je _______________________________ KM 

 

U prilogu se nalazi i obrazac za cijenu naše ponude, koji je popunjen u skladu sa zahtjevima 

iz tenderske dokumentacije. U slučaju razlika u cijenama iz ove Izjave i Obrasca za cijenu 

ponude, relevantna je cijena iz obrasca za cijenu ponude. 

 

4. Preduzeće  koje dostavlja ovu ponudu je domaće sa sjedištem u BiH i najmanje 50% radne 

snage za izvršenje ovog ugovora su rezidenti iz Bosne i Hercegovine, a dokazi da naša 

ponuda ispunjava uslove za preferencijalni tretman domaćeg, koji su traženi tenderskom 

dokumentacijom su u sastavu ponude. 

*Ukoliko se na ponudu  može primijeniti preferencijalni faktor domaćeg, zaokružiti broj 

(4.). 

 

**Ukoliko se na ponudu ne može primijeniti preferencijalni faktor domaćeg, navesti da se 

na ponudu ne primjenjuju odredbe o preferencijalnom tretmanu domaćeg: 

__________________________________________________________________________ 

 



Bosna i Hercegovina 

Federacija Bosne i Hercegovine 

KANTON SARAJEVO 

Kantonalna uprava civilne zaštite  

Bosnia and Herzegovina 

Federation of Bosnia and Herzegovina 

CANTON SARAJEVO 

Canton administration civil protection 

Broj nabavke: PN-JNU-16/17 

 

 

    

                                                                                                                                                                             

19 

5. Ova ponuda važi ____ dana (slovima: ___________________________) (broj dana se 

upisuju i brojčano i slovima, a u slučaju da se razlikuju, validan je rok važenja ponude 

upisan slovima) računajući od isteka roka za prijem ponuda, tj. do __.__.2017. godine. 

 

6. Ako naša ponuda bude najuspješnija u ovom postupku javne nabavke, obavezujemo se 

dostaviti dokaze o kvalifikovanosti, u pogledu lične sposobnosti, registracije, ekonomske i 

finansijske sposobnosti, te tehničke i profesionalne sposobnosti koji su traženi tenderskom 

dokumentacijom i u roku koji je utvrđen, a što potvrđujemo izjavama u ovoj ponudi; 

 

 

Ime i prezime lica koje je ovlašteno da predstavlja ponuđača: ______________________________ 

 

Potpis ovlaštenog lica: ______________________________ 

 

Mjesto i datum: _______________________ 

 

Pečat preduzeća: 

 

 

Uz ponudu je dostavljena slijedeća dokumentacija: 

[Popis dostavljenih dokumenata, izjava i obrazaca sa nazivima istih] 
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Aneks III 

OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE – USLUGE  

Strana ____ od _____ 

Naziv ponuđača ______________________________ 

Ponuda br. _______________od ________________ godine 

 

R. br. Opis  usluge 
Jedinica 

mjere 
Količina 

Jedinična cijena  

(u KM bez PDV-a) 

Ukupna cijena  

(u KM bez PDV-a) 

1. 

Iznajmljivanje prostora za smještaj repetitora i 

linkovskih uređaja sa pripadajućom opremom na 

lokaciji Orlić 

Mjesec 24   

2. 

Iznajmljivanje prostora za smještaj repetitora i 

linkovskih uređaja sa pripadajućom opremom na 

lokaciji Bjelašnica 

Mjesec 24   

3. 

Održavanje radio komunikacijske i informacijske 

opreme navedene u Aneksu VIII - Tabela 1 Spisak 

radio komunikacijske i informacijske opreme koju 

treba održavati 

Mjesec 24   

UKUPNA CIJENA BEZ PDV-a  

POPUST  

UKUPNA CIJENA SA POPUSTOM BEZ PDV-a  

IZNOS PDV-a 17%  

UKUPNA CIJENA SA URAČUNATIM POPUSTOM I PDV-om  

 

               ZA PONUĐAČA 

                                                                                             _________________________________                           

                                                                                               (upisati ime i prezime ovlaštenog lica) 

                                                                           M.P.          _________________________________ 

                                                                                                 (vlastoručni potpis ovlaštenog lica) 

NAPOMENA: 

1. Cijene moraju biti izražene u konvertibilnim markama (KM). Za svaku stavku mora se navesti 

cijena. 

2. Cijena ponude se iskazuje bez PDV-a i sadrži sve naknade koji ugovorni organ treba platiti 

ponuđaču. Ugovorni organ ne smije imati nikakve dodatne troškove osim onih koji su navedeni 

u ovom obrascu. 

3. U slučaju razlike između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti u skladu sa 

jediničnim cijenama. 

4. Jedinična cijena stavke se ne smatra računarskom greškom, odnosno ne može se ispravljati. 
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Aneks IV 

 

Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 45. stav (1) tačka od b) do d) Zakona o javnim 

nabavkama BiH („Službeni glasnik BiH“ broj: 39/14)   

 

 

 

Ja, nižepotpisani ________________________________________ (ime i prezime), sa 

ličnom kartom broj: ___________________ izdatom od _________________________________, 

u svojstvu predstavnika  privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti  

________________________________________________________________________________ 

                (navesti  položaj,  naziv  privrednog  društva  ili obrta ili  srodne  djelatnosti),  

ID broj:_________________, čije sjedište se nalazi u __________________ (grad/opština) na 

adresi ______________________________ (ulica i broj), kao kandidat/ponuđač u postupku javne 

nabavke: „Nabavka usluga iznajmljivanja prostora za smještaj repetitora i linkovskih uređaja 

sa pripadajućom opremom i održavanja radio komunikacijske i informacijske opreme“, a 

kojeg provodi ugovorni organ Kantonalna uprava civilne zaštite Kantona Sarajevo za koje je 

objavljeno obavještenje o javnoj nabavci (ako je objavljeno obavještenje) broj: 

________________________ u „Službenom glasniku BiH“ broj: _________ , a u skladu sa članom 

45. stavovima (1) i (4) pod punom materijalnom i kaznenom odgovornošću    

 

IZJAVLJUJEM 

 

Kandidat/ponuđač _________________________________________________________ u 

navedenom postupku javne nabavke, kojeg predstavljam nije: 

 

a) Pravosnažnom sudskom presudom u krivičnom postupku osuđen za krivična djela 

organizovanog kriminala, korupcije, prevare ili pranja novca u skladu sa važećim 

propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registriran; 

 

b) Pod stečajem ili je predmet stečajnog postupka ili je pak predmet likvidacionog 

postupka; 

 

c) Propustio ispuniti obaveze u vezi s plaćanjem penzijskog i invalidskog osiguranja i 

zdravstvenog osiguranja u skladu sa važećim propisima u BiH ili zemlji registracije; 

 

d) Propustio ispuniti obaveze u vezi s plaćanjem direktnih i indirektnih poreza u skladu sa 

važećim propisima u BiH ili zemlji u kojoj je registriran. 
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U navedenom smislu sam upoznat sa obavezom kandidata/ponuđača da u slučaju dodjele 

ugovora  dostavi dokumente iz člana 45. stav (2) tačke od b) do d) na zahtjev ugovornog organa  i u 

roku kojeg odredi ugovorni organ u skladu sa članom 72. stav (3) tačka a). 

 

Nadalje izjavljujem da sam svjestan da falsifikovanje službene isprave, odnosno upotreba 

neistinite službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju kao da su istiniti 

predstavlja krivično djelo predviđeno krivičnim zakonima u BiH, te da davanje netačnih podataka u 

dokumentima kojima se dokazuje lična iz člana 45. Zakona o javnim nabavkama predstavlja 

prekršaj za koji su predviđene novčane kazne od 1.000,00 KM do 10.000,00 KM za ponuđača 

(pravno lice) i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za odgovorno lice ponuđača. 

 

Također, izjavljujem da sam svjestan da ugovorni organ koji provodi navedeni postupak 

javne nabavke u skladu sa članom 45. stav (6) Zakona o javnim nabavkama BiH u slučaju sumnje u 

tačnost podataka datih putem ove izjave zadržava pravo provjere tačnosti iznesenih informacija kod 

navedenih organa. 

 

 

 

 

 

 

 

Mjesto i datum davanja izjave:                                                                         Izjavu dao:  

________________________                                                        ____________________________ 

                                                                                                                       

                                                                                                        ____________________________                                                                                                             

                                                                                                      Potpis i pečat nadležnog organa 

  M.P. 
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Aneks V 

 

Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 47. st. (1) tačka a) i (4) Zakona o javnim nabavkama 

(„Službeni glasnik BiH“, broj 39/14) 

 

Ja, nižepotpisani ________________________________________ (ime i prezime), sa 

ličnom kartom broj: ___________________ izdatom od _________________________________, 

u svojstvu predstavnika  privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti  

________________________________________________________________________________ 

                (navesti  položaj,  naziv  privrednog  društva  ili obrta ili  srodne  djelatnosti),  

ID broj:_________________, čije sjedište se nalazi u __________________ (grad/opština) na 

adresi ______________________________ (ulica i broj), kao kandidat/ponuđač u postupku javne 

nabavke: „Nabavka usluga iznajmljivanja prostora za smještaj repetitora i linkovskih uređaja 

sa pripadajućom opremom i održavanja radio komunikacijske i informacijske opreme“, a 

kojeg provodi ugovorni organ Kantonalna uprava civilne zaštite Kantona Sarajevo za koje je 

objavljeno obavještenje o javnoj nabavci (ako je objavljeno obavještenje) broj: 

________________________ u „Službenom glasniku BiH“ broj: _________ , a u skladu sa članom 

47. stavovima (1) i (4) pod punom materijalnom i kaznenom odgovornošću    

IZJAVLJUJEM 

 

Dokumenti čije obične kopije dostavlja kandidat/ponuđač ___________________________ 

u navedenom postupku javne nabavke, a kojima se dokazuje ekonomska i finansijska sposobnost iz 

člana 47. stav (1) točka a) su identični sa originalima. 

U navedenom smislu sam upoznat sa obavezom kandidata/ponuđača da u slučaju dodjele 

ugovora dostavi dokumente iz člana 47. stav (1) tačka a) na zahtjev ugovornog organa i u roku 

kojeg odredi ugovorni organ u skladu sa članom 72. stav (3) tačka a). 

Nadalje izjavljujem da sam svjestan da falsifikovanje službene isprave, odnosno upotreba 

neistinite službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju kao da su istiniti 

predstavlja krivično djelo predviđeno krivičnim zakonima u BiH, te da davanje netačnih podataka u 

dokumentima kojima se dokazuje ekonomska i finansijska sposobnost iz člana 47. Zakona o 

javnima nabavkama predstavlja prekršaj za koji su predviđene novčane kazne od 1.000,00 KM do 

10.000,00 KM za ponuđače (pravno lice) i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za odgovorno lice 

ponuđača. 

 

Mjesto i datum davanja izjave:                                                                         Izjavu dao:  

________________________                                                        ____________________________ 

                                                                                                                       

                                                                                                        ____________________________                                                                                                             

                                                                                                      Potpis i pečat ponuđača/kandidata 

  M.P. 
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Aneks VI 

 

 

PISMENA IZJAVA 

IZ ČLANA 52. ZAKONA O JAVNIM NABAVKAMA 

 

 

 

 

Ja, nižepotpisani ________________________________________ (ime i prezime), sa 

ličnom kartom broj: ___________________ izdatom od _________________________________, 

u svojstvu predstavnika  privrednog društva ili obrta ili srodne djelatnosti  

________________________________________________________________________________ 

                (navesti  položaj,  naziv  privrednog  društva  ili obrta ili  srodne  djelatnosti),  

ID broj:_________________, čije sjedište se nalazi u __________________ (grad/opština) na 

adresi ______________________________ (ulica i broj), kao kandidat/ponuđač u postupku javne 

nabavke: „Nabavka usluga iznajmljivanja prostora za smještaj repetitora i linkovskih uređaja 

sa pripadajućom opremom i održavanja radio komunikacijske i informacijske opreme“, a 

kojeg provodi ugovorni organ Kantonalna uprava civilne zaštite Kantona Sarajevo za koje je 

objavljeno obavještenje o javnoj nabavci (ako je objavljeno obavještenje) broj: 

________________________ u „Službenom glasniku BiH“ broj: _________ , a u skladu sa članom 

52. stav (2) Zakona o javnim nabavkama pod punom materijalnom i kaznenom odgovornošću    

 

IZJAVLJUJEM 

 

1. Nisam ponudio mito ni jednom licu uključenom u proces javne nabavke, u bilo kojoj fazi 

procesa javne nabavke.  

 

2. Nisam dao, niti obećao dar, ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u 

ugovornom organu, uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u 

cilju obavljanja u okviru službene ovlasti, radnje koje ne bi trebalo da izvrši, ili se 

suzdržava od vršenja djela koje treba izvršiti on, ili neko ko posreduje pri takvom 

podmićivanju službenog ili odgovorna lica.  

 

3. Nisam dao ili obećao dar ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u 

ugovornom organu uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u 

cilju da  obavi u okviru svoje službene ovlasti, radnje koje bi trebalo da obavlja, ili se 

suzdržava od obavljanja radnji, koje  ne treba izvršiti.  
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4. Nisam bio uključen u bilo kakve aktivnosti koje za cilj imaju korupciju u javnim 

nabavkama.  

 

5. Nisam sudjelovao u bilo kakvoj radnji koja je za cilj imala korupciju u toku predmeta 

postupka javne nabavke.  

 

Davanjem ovu izjave, svjestan sam kaznene odgovornosti predviđene za kaznena djela 

primanja i davanja mita i kaznena djela protiv službene i druge odgovormosti i dužnosti utvrđene u 

kaznenim zakonima Bosne i Hercegovine.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Mjesto i datum davanja izjave:                                                                         Izjavu dao:  

________________________                                                        ____________________________ 

                                                                                                                       

                                                                                                        ____________________________                                                                                                             

                                                                      M.P.                           Potpis i pečat nadležnog organa 
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Aneks VII 

 

 

MEMORANDUM PONUĐAČA 

 

 

 

SPISAK 

POVJERLJIVIH INFORMACIJA 
 

 

Informacija koja je 

povjerljiva 

Brojevi stranica  

s tim informacijama 

u ponudi 

Razlozi za povjerljivost  

tih informacija 

Vremenski period u 

kojem će te informacije 

biti povjerljive 

    

    

    

    

    

    

    

 

 

 

 

 

 

U _________________, __.__.2017. godine            

 

               ZA PONUĐAČA 

                                                                                             _________________________________                           

                                                                                               (upisati ime i prezime ovlaštenog lica) 

                                                                           M.P.          _________________________________ 

                                                                                                 (vlastoručni potpis ovlaštenog lica) 
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Aneks VIII 

 

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 

usluga iznajmljivanja prostora za smještaj repetitora  

i linkovskih uređaja sa pripadajućom opremom i održavanja  

radio komunikacijske i informacijske opreme 
 

R. br. Naziv usluge Opis usluge 

1. 

Iznajmljivanje prostora 

za smještaj repetitora i 

linkovskih uređaja sa 

pripadajućom opremom 

na lokaciji Orlić 

Lokacija Orlić na kojoj je potreban zakup ima geografske 

koordinate N 43°52'40" E 18°21'47". Oprema se trenutno 

nalazi na objektu pravnog lica koji je u prethodnom periodu 

pružao usluge Ugovornom organu. S obzirom da postoji 

više objekata na ovoj lokaciji, ponuđač s kojim Ugovorni 

organ sklopi  okvirni sporazum dužan je o vlastitom trošku 

premjestiti  opremu i pustiti je u rad na drugom objektu na 

lokaciji Orlić. Pod uslugama najma lokacije za instaliranje 

opreme radio veze podrazumijeva se iznajmljivanje 

prostora, redovno napajanje električnom energijom i 

preventivno održavanje i dijagnosticiranje kvara repetitora. 

Pored prostora u objektu ponuđač treba obezbjediti i mjesta 

na antenskom stubu radio relejnog objekta za montažu 

antena.  

 

Karakteristika opreme koja se instalira u objektu: 

 Kabinet: 50x60x80 cm (DxŠxV) 

 Repetitor: Motorola SLR5500 

 Maksimalna potrošnja kabineta: 360 W (prosječna 

potrošnja 65Wh) 

 Izlazna RF snaga repetitora: 25W 

 Dobitak VHF antene je 5dBd 

 Sva oprema je ugrađena u kabinet (uključujući 

akumulator za backup napajanje). 

 

Antenski stub:  

 Na stub se montira antena CelWave PD220 (visina 

antene 5 m, za povezivanje antene i repetitora se 

koristi antenski kabl HELIAX H500) 

 na stub se montira i linkovska antena ePMP FORCE 

110 (dimenzije 50x30 cm, za povezivanje linkovske 

antene i repetitora koristi se FTP kabl). 
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R. br. Naziv usluge Opis usluge 

2. 

Iznajmljivanje prostora 

za smještaj repetitora i 

linkovskih uređaja sa 

pripadajućom opremom 

na lokaciji Bjelašnica 

Lokacija   Bjelašnica na  kojoj  je  potreban  zakup  ima  

geografske  koordinate   N 43°42'14''   E 18°15'24''. 

Oprema se trenutno nalazi na na objektu pravnog lica koji je 

u prethodnom periodu pružao usluge Ugovornom organu.  S 

obzirom da postoji više objekata na ovoj lokaciji, ponuđač s 

kojim Ugovorni organ sklopi  okvirni sporazum dužan je o 

vlastitom trošku premjestiti  opremu i pustiti je u rad na 

drugom objektu na lokaciji Bjelašnica. Pod uslugama najma 

lokacije za instaliranje opreme radio veze podrazumijeva se 

iznajmljivanje prostora, redovno napajanje električnom 

energijom i preventivno održavanje i dijagnosticiranje kvara 

repetitora. Pored prostora u objektu ponuđač treba 

obezbjediti i mjesta na antenskom stubu radio relejnog 

objekta za montažu antena. 

 

Karakteristika opreme koja se instalira u objektu: 

 Kabinet: 50x60x80 cm (DxŠxV) 

 Repetitor: Motorola SLR5500 

 Maksimalna potrošnja kabineta: 360 W (prosječna 

potrošnja 65Wh) 

 Izlazna RF snaga repetitora: 25W 

 Dobitak VHF antene je 5dBd 

 Sva oprema je ugrađena u kabinet (uključujući 

akumulator za backup napajanje). 

 

Antenski stub:  

 Na stub se montira antena CelWave PD220 (visina 

antene 5 m, za povezivanje antene i repetitora se 

koristi antenski kabl HELIAX H500) 

 na stub se montira i linkovska antena ePMP FORCE 

110 (dimenzije 50x30 cm, za povezivanje linkovske 

antene i repetitora koristi se FTP kabl). 
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R. br. Naziv usluge Opis usluge 

3. 

Održavanje radio 

komunikacijske i 

informacijske opreme 

navedene u  

Tabeli 1 - Spisak radio 

komunikacijske i 

informacijske opreme 

koju treba održavati, 

koja se nalazi u prilogu 

 

Ponuđena cijena održavanja opreme koja je navedena  u 

priloženoj Tabeli 1 - Spisak radio komunikacijske i 

informacijske opreme koju treba održavati, mora obuhvatiti 

sve troškove radne snage i transporta za radove u 

preventivnom i interventnom održavanju, bez obzira koliko 

će ih biti u ugovornom periodu. Održavanje radio 

komunikacijske i informacijske opreme, se sastoji iz dva 

segmenta: 

 Preventivno održavanje opreme i  

 Interventno održavanje opreme.  

Preventivno održavanje opreme se mora izvršiti najmanje 

dva puta godišnje, a obuhvata: 

 po potrebi izmjenu parametara uređaja 

 kompletno mjerenje primopredajnika svih radio 

uređaja 

 pregled i optimizacija dispečerske aplikacije  

 pregled i optimizacija telefonskih centrala 

 sitne opravke uređaja 

 testiranje baterijskih napajanja 

 testiranje i mjerenje antenskih sistema 

 otklanjanje smetnji 

Interventno održavanje opreme obuhvata slanje servisne 

ekipe u slučaju bilo kakvog zastoja u sistemu, a prema 

pozivu ovlaštenih osoba Kantonalne uprave civilne zaštite 

Kantona Sarajevo. Odziv na kvar mora u roku od dva sata 

nakon prijave kvara. Obaveze izabranog ponuđača za 

interventno održavanje opreme su: 

 Osigurati stalno dežurstvo 24 sata dnevno, 365 dana 

u godini  (24/7/365) za prijavu kvara i na vrijeme 

dostaviti Kantonalnoj upravi civilne zaštite Kantona 

Sarajevo kontakt telefon i e-mail adresu dežurnog 

servisera. 

 U slučaju kvara izaći na teren u roku od najviše 2 

sata po pozivu  

 Svaki kvar otkloniti u najkraćem mogućem roku  

 Uvijek na zalihama imati određen broj zamjenske 

opreme i rezervnih dijelova 

 Za svaku intervenciju i obavljeni servis sačiniti 

odgovarajući zapisnik 

 Utrošeni materijal prilikom opravke fakturisati na 

osnovu posebnih narudžbenica.  
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Tabela 1 

 

 

SPISAK 

RADIO KOMUNIKACIJSKE I INFORMACIJSKE OPREME  

KOJU TREBA ODRŽAVATI 

 Radio repetitor DMR Motorola Solutions  SLR5500 (ex DR3000) sa pripadajućom 

opremom, kao i antenskim sistemom za navedeni repetitor Celwave PD220 … 2 

kompleta; 

 Oprema za povezivanje repetitora (WLAN) Cambium Networks ePMP Force110 (ex 

PTP250) … 2 kompleta; 

 Fiksna radio stanica DMR Motorola Solutions DM4600 sa priborom … 23 kompleta; 

 Fiksna radio stanica DMR Motorola Solutions DM4400 sa priborom … 2 kompleta; 

 Mobilna radio stanica DMR Motorola Solutions DM4601 sa pretvaračem AlphaTronix 

PV12i i antenom Atelcab T-AT960 … 27 kompleta; 

 Ručna radio stanica DMR Motorola Solutions DP4801 … 42 kompleta; 

 Ručna radio stanica DMR Motorola Solutions DP4601… 33 kompleta; 

 Fiksni KT radio uređaj CODAN ENVOY i MIL/STANAG 2G Data 2210 Retro Fit 

modem sa opremom za povezivanje   KT-UKT veze CODAN Crosspatch 3031 i sa 

opremom za povezivanje  sa CODAN Telephone interconect 3033 … 1 komplet; 

 Radio server  sa priborom Fujitsu Primergy RX1330M1 sa monitorom B19-7 i 

pripadajućom opremom … 2 kompleta; 

 Dispečerska aplikacija NEOCOM Trbonet Enterprise licenca sa audio priborom … 2 

kompleta; 

 Komunikacijski LAN switch D-link DGS-1500-28 … 2 kompleta; 

 IP PBX telefonska centrala  CISCO koja se sastoji od: servera (hardver + sistemski i 

aplikacijski software),  rutera (2 komada), switch i CISCO telefona (7 komada) … 1 

komplet; 

 telefonske centrale PANASONIC TDA 100 … 1 komplet; 

 Održavanje računarske opreme u Kantonalnom operativnom centru civilne zaštite i 

Dispečerskom centru PVJ Kantona Sarajevo. 
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Aneks IX 

 

NACRT OKVIRNOG SPORAZUMA 

o pružanju usluga iznajmljivanja prostora za smještaj repetitora i linkovskih 

uređaja sa pripadajućom opremom i održavanja radio komunikacijske i 

informacijske opreme 

 

 

I SPORAZUMNE STRANE 

 

1. Kantonalna uprave civilne zaštite Kantona Sarajevo, ul. Hamida Dizdara br. 1., 

Sarajevo, koju zastupa direktor, mr. Mustafa Kovač, ID broj: 4200665390008 (u 

daljnjem tekstu: Naručilac),   i 

 

2. ________________________, ul. _______________ br. __., _________________, 

kojeg zastupa direktor, ________________________, ID broj: ___________________ 

(u daljnjem tekstu: Izvršilac),  

 

U daljnjem tekstu Okvirnog sporazma, kada se Naručilac i Izvršilac navode zajednički, tj. 

zbirno, tada su označeni kao „Sporazumne strane“. 

 

 

II OSNOV ZA ZAKLJUČENJE OKVIRNOG SPORAZUMA 

 

Osnov za zaključenje ovog Okvirnog sporazuma je Odluka o izboru najpovoljnijeg 

ponuđača, Naručioca broj: 22-44-823-__ od __.__.2017. godine. 

 

 

III PREDMET OKVIRNOG SPORAZUMA 

 

Član 1. 

 

Predmet ovog Okvirnog sporazuma je nabavka usluga iznajmljivanja prostora za smještaj 

repetitora i linkovskih uređaja sa pripadajućom opremom i održavanja radio komunikacijske i 

informacijske opreme za potrebe Kantonalne uprave civilne zaštite Kantona Sarajevo, prema 

Tehničkim specifikacijama, koje su navedene u Konkurentskom zahtjevu za dostavu ponudu 

Naručioca, broj: 22-44-823-2/17 od 27.04.2017. godine, kao i u Ponudi Izvršioca, br. ___________ 

od __.__.2017. godine, koje čine sastavni dio ovog Okvirnog sporazuma.  

 

Okvirni sporazum se zaključuje na period od 2 (dvije) kalendarske godine, a primjenjivat će 

se od __.__.2017. godine do __.__.2019. godine. 
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Član 2. 

 

Izvršilac se obavezuje da će usluge navedene u članu 1. ovog Okvirnog sporazuma, pružati u 

svemu prema uslovima postavljenim u Tehničkim specifikacijama Naručioca i svoj Ponudi br. 

_________________  od __.__.2017. godine, koja čini sastavni dio Okvirnog sporazuma, kao i u 

skladu sa važećim sa tehničkim propisima, pravilima i standardima. 

 

 

IV CIJENA I NAČIN PLAĆANJA 

 

Član 3. 

 

Ukupna cijena za usluge navedene u članu 1. ovog Okvirnog sporazuma iznosi: 

________________ KM (slovima: ______________________________________). 

 

 U ukupnu cijenu iz stava 1. ovog člana, uračunat je PDV. 

 

Cijena za usluge navedene u članu 1. ovog Okvirnog sporazuma je fiksna i ne podliježe 

nikakvim promjenama za vrijeme trajanja Okvirnog sporazuma. 

 

Član 4. 

 

Sporazumne strane su saglasne da će Naručilac predmetne usluge u skladu sa Ponudom 

Izvršioca, platiti na račun Izvršioca broj: __________________________________ otvoren kod 

__________________________________________________ i to plaćanjem u jednakim 

mjesečnim ratama putem privremenih mjesečnih situacija – faktura (računa) u roku od 10 (deset) 

dana od dana dostave privremenih mjesečnih situacija Naručiocu. 

 

Izvršilac je saglasan da Naručiocu neće zaračunavati zatezne kamate za zakašnjenje pri 

plaćanju preko „Trezora“, ako je Naručilac u ugovorenom roku predao nalog za plaćanje, a Izvršilac 

primio uplatu s odgodom od jednog ili više dana od ugovorenog roka iz stava 1. ovog člana. 

 

 

V OBAVEZE IZVRŠIOCA I NARUČIOCA 

 

Član 5. 

 

Izvršilac se obavezuje: 

 da će premetne usluge  pružati savjesno, u skladu sa kvalitetom zahtijevanim Tehničkim 

specifikacijama Naručioca i važećim  zakonskim propisima, normativima i standardima  

za  ovu  vrstu  usluga; 
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 da će radio repetitori motorola SLR5500 sa pripadajućom opremom biti kontinuirano 

napajani sa električnom energijom i to putem postojeće elektroenergetske mreže ili 

rezervnim napajanjem putem akumulatorske baterije; 

 da  će uz predhodnu najavu i u dogovorenom terminu omogućiti ovlaštenim licima 

Naručioca, pristup opremi koja je smještena na radio relejnim (RR) objektima Bjelašnica 

i Orlić; 

 da će odmah obavijestiti Naručioca ako dođe do eventualne štete pričinjene ratom, 

prirodnim i drugim nesrećama na opremi ili do otuđenja bilo kojeg dijela opreme koja je 

smještena na radio relejnim (RR) objektima Bjelašnica i Orlić; 

 da će u servisu osigurati stalno dežurstvo 24 sata dnevno, 365 dana u godini  (24/7/365) 

za prijavu kvara i na vrijeme dostaviti Kantonalnom operativnom centru civilne zaštite i 

Dispečerskom centru PVJ Kantona Sarajevo kontakt telefon i e-mail adresu dežurnog 

servisera; 

 da će njegov servis u vremenskom periodu od najviše dva sata od vremena prijave kvara 

od strane ovlaštenih lica Naručioca izaći na teren i pristupiti otklanjanju kvara na opremi 

koja je navedena u Tehničkim specifikacijama Naručioca u toku  trajanja ovog Okvirnog 

sporazuma; 

 da će u toku  trajanja ovog Okvirnog sporazuma svaki kvar na opremi koja je navedena u 

Tehničkim specifikacijama Naručioca otkloniti u najkraćem mogućem roku; 

 da će za svaku intervenciju i obavljeni servis sačiniti odgovarajući zapisnik i dostaviti ga 

Naručioca; 

 da će u toku  trajanja ovog Okvirnog sporazuma uvijek na zalihama imati određen broj 

zamjenske opreme i rezervnih dijelova; 

 da će u skladu sa članom 4. ovog Okvirnog sporazuma, dostaviti Naručiocu privremene 

situacije – fakture (račune) na plaćanje; 

 da  će odmah obavijestiti Naručioca ako  dođe do veće šetete na opremi koja je navedena 

u Tehničkim specifikacijama Naručioca za čiji popravak ili zamijenu su potrebna 

dodatna finansijska sredstva. 

 

Član 6. 

 

Naručilac se obavezuje: 

 da će u slučaju da se predmetne usluga ne vrše u skladu odredbama ovog Okvirnog 

sporazuma, o tome pismeno obavijesti  Izvršioca; 

 da će ukoliko  ima potrebu pristupa svojoj opremi koja je smještena na radio relejnim 

(RR) objektima Bjelašnica i Orlić,  istu blagovremeno  najaviti Izvršiocu usmeno, putem 

telefona na broj  _____________ ili pismeno putem faksa na broj _____________ ili 

putem elektronske pošte na e-mail ______________________; 

mailto:service@mibo.com.ba
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 da će Izvršiocu dostaviti kontakt telefone i e-mail adrese  dežurnih operativaca-dispečera 

u Kantonalnom operativnom centru civilne zaštite i Dispečerskom centru PVJ Kantona 

Sarajevo 

 da će izvršiti uplatu ukupne cijene vrijednosti ugovorene roba iz člana 3. ovog Okvirnog 

sporazuma, na način i u roku utvrđenom u članu 4. ovog Okvirnog sporazuma. 

 

Član 7. 

 

Sporazumne strane su saglasne, da nijedna od njih neće snositi nikakvu odgovornost, niti 

troškove za eventualnu štetu pričinjenu ratom, prirodnim i drugim nesrećama koje nisu uslovljene 

ili izazvane njihovom krivnjom na opremi koja je smještena na radio relejnim (RR) objektima 

Bjelašnica i Orlić, niti za bilo kakvu štetu na navedenoj opremi, uzrokovanu događajima i 

okolnostima na koje sporazumne strane nisu imali nikakav uticaj. 

 

Član 8. 

 

Sporazumne strane su saglasne, da će se za dodatne usluge za kojima bude iskazana potreba 

da se hitno pruže (usluge ugradnje rezervnih dijelova i ugradnja nove opreme  u slučaju većih šteta 

– kvarova koje mogu nastati uslijed rata, prirodnih i drugih nesreća, kao i drugih nepredviđenih 

okolnosti), a koje nisu obuhvaćene ovim Okvirnim sporazumom uz pismenu suglasnost sklopiti 

aneks Okvirnog sporazuma. 

  

 

VI IZMJENA  ODREDBI  OKVIRNOG SPORAZUMA I NJEGOV RASKID   
 

Član 9. 

 

Izmjene i dopune ovog Okvirnog sporazuma mogu se vršiti isključivo u formi aneksa uz 

pismenu saglasnost obje sporazumne strane, koji kao takav dokument čini sastavni dio ovog 

Okvirnog sporazuma. 

 

Član  10. 

 

Ovaj Okvirni sporazum može se raskinuti sporazumno ili po zahtjevu jedne od sporazumnih 

strana, ako su nastali bitni razlozi za raskid Okvirnog sporazuma.  

 

Član 11. 
 

Ako dođe do sporazumnog raskida ovog Okvirnog sporazuma, sporazumne strane 

sporazumom o raskidu utvrđuju prava i obaveze koje proističu iz raskida Okvirnog sporazuma. 

 

Obavještenje o jednostranom raskidu ovog Okvirnog sporazuma mora se dostaviti drugoj 

sporazumnoj strani isključivo u pismenom obliku najmanje 30 dana unaprijed i obavezno navesti po 

kom osnovu se raskida Okvirni sporazum. 



Bosna i Hercegovina 

Federacija Bosne i Hercegovine 

KANTON SARAJEVO 

Kantonalna uprava civilne zaštite  

Bosnia and Herzegovina 

Federation of Bosnia and Herzegovina 

CANTON SARAJEVO 

Canton administration civil protection 

  Broj nabavke: PN-JNU-16/17 
 

 

    

                                                                                                                                                                             

35 

VII PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Član 12. 

 

 Na sva pitanja koja nisu regulisana ovim Okvirnim sporazumom, a pojave se prilikom 

njegove realizacije primjenjivat će se odgovarajuće odredbe Zakona o obligacionim odnosima. 

 

Član 13. 

 

 Sporazumne strane su saglasne da će sve nesuglasice i sporove, koji eventualno mogu da 

proisteknu iz ovog Okvirnog sporazuma, prvenstveno nastojati riješiti sporazumno, a ukoliko, iz ma 

kog razloga, to ne budu moguće, nadležan je Općinski sud u Sarajevu. 

 

Član 14. 

 

Ovaj Okvirni sporazum stupa na snagu danom njegovog potpisivanja od strane ovlaštenih 

predstavnika Naručioca i Izvršioca i isti će se primjenjivati do izvršenja svih pojedinačnih obaveza 

predviđenih ovim Okvirnim sporazumom.  

 

Član 15. 
 

Sastavni dio ovog Okvirnog sporazuma je Ponuda Izvršioca, broj: ____________________ 

od __.__.2017. godine. 

 

Član 16. 

 

Okvirni sporazum je sačinjen u 6 (šest) istovjetna primjerka, od kojih svaka od sporazumnih 

strana zadržava po 3 (tri) potpisana i ovjerena primjerka. 

 

 

 

 

 

          ZA IZVŠIOCA                                                                                 ZA NARUČIOCA 

               Direktor                                                                                                Direktor  

_______________________                                                                       mr. Mustafa Kovač 

                                                                         

_______________________     M.P.         M.P.  ________________________ 

 

Broj: __________________                                                                 Broj: 22-44-823-___/17                                                                                                

Sarajevo, __.__.2017. godine                                                                 Sarajevo, __.__.2017. godine 

 

 

 


